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! LOWERCHULYM "

1. To6ono-upTeILICKW AuanexkT
1a. 3a60noTHbIA rosop
16. TiomeHckuii roBop
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38. Kanmaxkciuii rosop N T iy Ko
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5. CpegHeuynbiMCKuiA guanexkT ‘

6. A3bik 6avaTckux TeneyToB 15. TyGanapciuit Auane
: N 16. YenkaHckuii guanexTt
Xakacckuii A3bIK

o 17. AnTaiickuit guanekT
7. Kpi3binbCKMA QuanekT o
18. Teneytckuit agnanexr
8. KauuHckuit auanexr
, - 19. TeneHruTckuiA guanexkT
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Wopcmit stk YCNOBHBIE OBO3HAYEHUS
11a. Mpacckuii auanexr = = = TeppuTopManbHbIi paspbis

116. KoHpomcimii auanexr 7 rocypapcTeenHan rpaHuua CCCP : X ‘
12. TyBUHCKMIi A3bIK ”7//77/ rpanuybl ACCP, kpaes n obnacrei k! o m % ;
Source: Birjukovich R. M. Morfologija chulymsko-tjurkskogo jazyka. Chast' Il. Saratov: 2

|zdatel'stvo Saratovskogo universiteta, 1981. 184 s.
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CHULYM TURKS (1699)
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TURKICIZATION OF THE CHULYM AREA
(PRIOR TO 16™ C.)
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CHULYM TURKIC (SUB-)DIALECTS

* Lower * Middle
o Kuarik e Tutal
. Ketsik (Teguldet District, Tomsk Region)

Chibi (Tyukhtet District, Krasnoyarsk Territory)

* Yezhi



CHULYM TURKIC
(SUB-)DIALECT VARIATION

Turkish Lower (Yezhi) Tutal Melet
‘road’ yol yol col sol
'my hair'  sagim tsadzim cacim sajim
'‘foot’ ayak ayak azak azak
'‘Chulym'  Culim tsolum/tsom Uus us / culum
'‘person’  Kigi Kiji Kiji Kizi

'berry’ * kogvey kébuigay kovagay



CHULYM TURKIC "CORPORA"

“ANCIENT” (PRIOR TO MID-20TH C.)
“OLD” (MID-END OF 20TH C.)
“NEW” (EARLY 21ST C.)
“MODERN" (NOW)
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"ANCIENT"” CORPORA
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« G. F. Miller. 1733-173
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"ANCIENT"” CORPORA

+ W. Radloff. 1863 (1868)

. S. E. Malov. 1908 (1909)

» P. G. lvanov. 1927-1929

XXII. Tacka MarTsip.

Tapemmunir Tap [Iar jyprran jagnp, Kapa Ve kambinga JypT-
Tan jaaelp, ndnimpd kaipikreir jyprran jageip. Vi juiajeig na-
mpiuaa Tap Ilar Monya Kanga as6an annap-toip. Tapsimasir Tap

[Tirkiy nana3ss: j Incus
ThIP, YIIiH TaH (
Yiiay6ilig axban

Kyn asibiubiaga 6am koigym
KyMYII 9yRaBHbBIg aabl OnyH.
Meinna kaasikka 6am koigym

Uauve uam asrn dnvo

Padumeersnn ke nadesx ORANUNBACTCH HA <HBINI . <JILTHI»
STBIT> (€ (POHETHUCCRINM BAPHANBAMU) B Hapesy V]AH-
NalleRoy, RTTalerow, Kasak=KIUpriEeRoN, GaMaciECRoN, RWIDHE-
CROM.  KH3BLILCKOM. carafickoM, OeapTHpeRoM It BIOPCEON, ~—
Havpusep: s vpsiHXxaftckoM  evafipuinrs — nag,

3 Aaraffckon «apanuinrs ---orna. iad
B Razaw-suprusckon «Oafiasturs Goraua.
B Navacuucrkoym, Kaanuckoy # xalthatveroy - Ta-

JafiiblHr>— MO P4,

B_RI05pHKCROM-~— < TATHIIHDS TO[.
B IILOpCKON <AlHBITY 3Bep4.
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A. P. Dulzon
1946-1973

“"OLD” CORPORA
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“"OLD” CORPORA

i

i

R. M. Biryukovich
1971-1973 (1997)




G.D. S
K.D. H

"NEW"

. Anderson &
arrison (CLUA

2003-2008

chulymooz3

Browse Archive > chulym-harrison-oo22 > chulymooz3

Keyword: chubym
Content
Ganra: Marrative

Dawnd Harrison

L Annof
Media Files
Filename: Bear_Story
Flle
File type: Video
Reconding Equip
Filerame: Bear_ 2| TR Recadir Gt
File hand

Search within

. Bear_Story_2_Chulym
mpeg-video
available
. Bear Story 2 Russian
mpeg-video

https://www.elararchive.org/
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"NEW"” CORPORA

Y.-S. Li (KOxxHaa Kopes)
2006 (2008)

A STUDY OF
THE MIDDLE CHULYM DIALECT OF

THE CHULYM LANGUAGE

LI Yong-Séng
LEE Ho-Young
CHOI Hyong-won
KIM Geon Sook
LEE Dong Eun
Mehmet OLMEZ

Seoul National University Press

16



CENTERS STUDYING THE CHULYM
TURKIC LANGUAGE & CULTURE

» Siberian Indigenous  Linguistic Anthropology
Languages Dpt, Tomsk _aboratory, Tomsk State
State Pedagogical University
University

KA®ENPA A3BIKOB HAPOOB CUBHPH

JTABOPATOPVA
JIMHIBUCTUNYECKOWV
AHTPOMNOJIOT NI

CO30AHA TPV NOAAEPKKE MUHOBPHAYKW B PAMKAX
MEFATPAHTATIY MO MCCNEAOBAHWIO ASEIKOB
HOXHOW CMBUPIK

TR

SN Ng!
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LANGUAGE PRESERVATION &
DOCUMENTATION PROJECTS

MINOR LANGUAGES OF RUSSIA

m % Uynumoes-moprcrsd saek | M: x| . = .
“— O (51 hitps:minlang.site/dar chubmsko- tyurkeskiy W % v G 8
V¢ MAJIBIE A3BIKHY POCCHUU w
7N [poexT MHCTHUTYTa A3LIKOIHaHMA PAH L

Inaenan  Onpoexte  Hawkw  Hosootw  JleHreumcTedeckos none  KOHTEKTH

YyNnbIMCKO-TIOPKCKUH SI3b1K

5
g
E
o

KpaTkaa mHGopManusa

Yynkimus! NPoXUBAKT Ha lore KpacdoApcokoro kpan # B Tomcuosk 0Gnact. Bannunka sTHuackol roynmk

8 cooTBETCTEMK © Brapoccuickon nepenucein Hacenaqna 2010 r coctaenana Ha Tot MomenT 355 venosek, ocHoBHaA
MACCE KOTOPLIX NPOKMWEANE B CENECKOR MecTHOCTH {329 yenoses) W MEHBLAR YacTs B ropogax (28 venose)
ABTOATHOHUM YYTBIMUE], COBNN SKIDITHOHMMOS UABBCTHSI Yy /8 Mamapsl. L

mamape:. [NpoxusaT
8 CENSCKOA MBCTHOCTH, BT HE OTNWMABTCH OT TOTO, KOTOPEIA NPUCYTCTBYST Y DCHOBHOR MACCH! CanbCKor

R S A

https://minlang.site/lang/chulymsko-tyurkskiy

[}] TexeT «Babyurka»

Obuwue GaHHbIe
Tun TekcTa: Duorpadima
KpaTkoe onucaHue Tekcra

OmnTprid Fpuropseeny MavoHTOB PACCKA3bIEAET NCTOPUID NPO DadyLLKY U3 A. KahTaHumMkoBo, KaTopan obina
paHeHa Ha BoWHe.

Pacckasumk: Jmutpua Mpuropsesny MamoHTos
Asbik: Yynsmackmnin
DOuanekT: BERUHCKAIA MOBOD HIKHEYYNILIMCKOIO OnanekTa

Hughopmayus o sanucu

Oara sanuvcK: man 2010
MecTto sanucu: o KabraHuwkoso Tomcroro paiiona ToMckod oBnactu

[£] Mpunoxxenus x Texcry «Babymxa

TekcT «badywwka». [Nepeson

TexcT «badywxkas. AHHOTUPOBAHHLIA TEKCT

18



LANGUAGE PRESERVATION &
DOCUMENTATION PROJECTS

TEGULDET LIBRARY PROJECT

ECh TILIN -8
Yvasmeknil gisik — 8

Twasry aiin, kKioy 19, unia 2021

m] [ - Terymnerckan padonmas uew X | 4= = o X
‘ (19 heppasn 2021)

i &) A Hefezonac tequldet lib tomsk.ru/oage/11 s = @

[ 1]

CHRARH
A CEa3LIBAIO Al LG EIIM LT H CHAKY A Crasl alfTKam
TH CKa3biBellh | ai 1)36LIH Thl CRaAEILIL Thl CKa3a1 aifn
: | | OH CKA2RIBZET a6 OH CEameT kK OH ckazal alTkaH
Mhl ckadhiBaes | ailinbrbee MEl CEAMEM ILLKRIC Mb! CKATATIH aiiTicabbic
Myaell - LEHTD BODOKASHWA UYTBMCKOR KYTETYPR" - PSAnusalHs npoesTa BEI CKa3blBaeTe | AiILIO Ehl CKEKETE UL B KCBIHH Bhl CKAZATH AHTKAHHAD
OHH CKAZEIBAIOT | 21L1EIOK OHH CEAHVT AHALIKITap} OHH CKa3aly AHTKAHHAD
" ' "y "
NpoekT "My3e# - LeHTp BO3POXKAEHUA YYNbIMCKON KYNLTYpbI _ - _
3 He cKagbibato | afiwp Hokym || 8 He ckay | wiimyey e ckasal | it
M pans Np#BeTETROBATE Bac Ha cTRaHULE Mo peanuaalim npoexTa «Myaai — USHTD BORROMABHWA KYNETYLI | Thl HE k| ailiap YokcyH Thi HE CKakelllb | ali THVECYH I'bl HE CKasal aHiian
< Y 0OH HE CKAsbIBACT Hok{1hIp) || OH HC CREIKCT AlTHYE OH HC ckasanl | airial
3.‘ Ch BH HanaeTe OHNBNH-33HATHR, BUISONOMOLLIHWEY W Ap. cor IVTCTBYKMLWE MaT epyanb no w FYHEHNKD WYTNBIMCKOTD R3bika p -
, : ’ ; 3LIHE CRASLIBIEM MBI HE CKastieM | ailTiykyne Mbi HE CKasat| ailrabnic
¥OTOPRIE NOATOTOBNEH! B BaMKAK NpoakTa -
BEL HE CKAILIBICTE BBl He ckawere | airn BbI He cKazall | ailtiansap
O %0 peannaaun NPOSKTa MOKHO YIHATE B rpynnax «Mysed — UsHTD BOPOKOSHUA Yy NsMCKDR KyNsTypEs B COLMENSHEX CETHX OHM H2 CRTRBART | 2 OHM He CKAkYT | aliTnye OHH He cKAatam | ailTianyap

OK » VK, Taixe MOWHO NPHCOSIMHATREA B rpynne 8 WhatsApp, coofume o ceoe
JAKATHRAM.

WenaHuy no TC_"{:Q)(!H'.' W NPUCOBOHHWUTLCA K
Ouwnancaibum:
MAH = MEH > M = MeHB = MENTd = MAHDA = MAHOBIH
* Hpoepamma Kypca rno usy4YeHur 4yJ1bIMCKO20 A3biKa. 2
ML‘H KOHEOM OJlbl'E_._l: MHAH }dpﬂﬂ*{l}lc KilbrcM.
» [EeaHzenue om Mapka Ha YynbIMCKOM A3blKe. M CIAPHLL yTPARApre KaflLren,

Mau yepsf-kioen, caspe - Vepsal-EEIIApE.

» Budeoponuk co cmuxomeopeHueM 0 YybIMCKOM Hapode., iR s Gl

IMeons £ TIHIL) KHAH SCb THIIHH YFPHHAPEE Kallb-IHH.
* 3aHamue 1 (06‘ 11‘2020)‘ Kaue 6 (anrsi) kbic kaisran.

| (mnps) yroan napii.
* BudeonoMowHUK k domawiHemy 3adaHuro Ne 1. VEsausap napast

| Viyr yenaH Kaneras.
» 3aHamue 2 {20112020} | (CaH) KaIBIEH,

= (O01) KallbIHH.

http://teguldet.lib.tomsk.ru/page/1157/



TUTAL ALPHABET

» Gospel of Mark, 2019 |

a,0;B;r;F;, O, €; € X, 3;
n; U; K; N, M; H; H; O; IM; P;
C; T;V; d; X; U; Y, Y; W,
Ui, b, bl, b, 39, 0, A

20



MELET ALPHABET

* Chulymskij jazyk d.
Pasechnoe Tjuhtetskogo
r-na Krasnojarskogo kraja
2007-2021 gg. Tom 1, 2

a;a;06;B;r; F, O;,€; & X, X, 3;

n; N; K; K, N; M; H; H; O; O; N;

P; C; T;Y; Y, ; X; U; Y; W; Lu;
b, bl, b, 3, O, A

A.®. KoHpuskos

[A.®. Korpuskos|

Yvnblp § é B.M. Jlemckas
I.MACEYHOETI =
KPACHO! YY/IIMCKMIA S3bIK
200 : 1. MACEYHOE TIOXTETCKOrO PAMOHA
g KPACHOSIPCKOTO KPASi

2007-2021 rr.
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CHULYM TURKIC DATA CORPORA

LINGVODOC

[im) D Llinguodac X | =k
“— ] £ Hebezor

acHo | lingvodocispras.nu/corpora_a i) - S

Li ngvodoc 3.0 ValeriyaLemskaya ~ Tasks D Languages |
Ch‘Lllllbl,f-r-'f:[.. S
Lower Chulym (D. G. M L 1) i@ (B d, transcribed & annotated) View (12) »

aar recorded, transcribed &

(8. M. STeme

Gosp

oV)

Middle-Chulym la a) & (4 M Toxsmatues: recorded, B. M. flemckas: tra

View (3) =

funting: Middle-Chulym language (Melet dialect, K.P. Sergeyava) 8 (8. M. Slemckan: transcribed & annotated, 4. M.

;. recorded)  View ()=

Middle-Ch
corded)

ge (Melet dialect, K.P. Se

Tokmal

dialect, K.P. (B. M. lemckan: transcribed &

lym Languag -Ct 1la ect, K.P. Serg {B. M. flemcian: transcribed & annotated, A,
M. Tokma View (3) »
Our L ym language (Melet dialect, S.N. Alalykina & V.N. Kononyuk) @8 (8. M. Semckan: transcribed &
annoia ed) View (2) -
A F. Kor Chulym langua dialect, A.F. Kondiyakov) & (8. M. Jemcran: recorded, B. M.

Aewckan: ranscribed & annaotated) View (24) =

http://lingvodoc.ispras.ru/corpora_all

ELAR

M & melescholym-filchenko (406 [ ¢ % | =

www elararchive org/uncategonzed /S0 29217204 45364-bE3d-c1e3e52f797h/ Tt S sOt= & i

meletschulym-filchenko-0496

Browse Archive > meletschulym-filchenko-o496

meletschalym-filchenko-o4s6
= y

Saarch within

Chulym female sibiing speakers
v past
. A (Tutal) chulym speaker is translating a 100-piece wordlist from Russian into his native
language

‘ A Melets and Tutal Culym speakers meet againand talk on about livesin their
community, problems and plans

https://www.elararchive.org/

22



"MODE

B Toolbox - Dictionary.txt

Edit Database

Project Tools Checks View Window Help

N” CORPORA

TOOLBOX (2005-2018)

N Texts 3 Chulym. bt

@& Al2)E e[k =@ 2

|[no filter]

vid

Wef
e

Wb
hge
\gn
Yps

ke

Wk
hge
hgn
\ps

Yt
WEn
At
wref
e
ymb
hge
hon
hps

Dialog 2

Dialog?.0001

kajli Artd kaja
kaja  ala drtiin kaja
wherete like inthe momning whereto
Kyla  KaK yIpoM Kyna
pron adv adv pron

kiilbeen.

kil BA (G)A(m) (SX)N
come -NEG -PST -28G
npmonHTe -INEG -PST -28G

v -neg  -tns -pErs.v

kafirer 3prd kaja xalbes
Why didn't vou come earlier?

TTouyemy Brl He NPHIIUIH HEMHOTO paHbIe?

B Dictionary st

|

Yx Lexeme

& Alternate for parse
‘so Source

s Partof speech
Yoe Gloss (E)

\an Gloss (n)

Yoo Example (W)

‘g0 Source

‘we Example free trans.
‘wn Example free trans.
‘owe Borrowed word (o

' Reference )

W Lexerme

turyan suy
turyus

tus
| |tusta
tn ayriptir
tustaan aagurci
tat
tut
tutaali
tatal
tutun
tutun kap

farma

"
crane

KYPAETs

taabin turna
TAORIHE TYpHA
crane flock
HYPAEIIHAA CTad

v. 733
28/Nov/2016




"MODERN"” CORPORA

FIELDWORKS (2019-)

Texts & Words Statistics (using chosen texts)

Total number of unigue words {ypes):
Chulym {Chulym Turkic, Russian Federation, Phonemic):

Total word count fokens):

Chulym {Chulym Turdcic, Bussian Federation. Phonemic):

Total number of sentences {segments);

1/163

23736
23736

74475
74473

18674

File  Send/Receive

Texts & Wor

Interinear Texts
Concordance
|| Complex Concordanc
E word List Concordan
i Word Analyses

E= Bulk Edit Wordforms
Statistics

2T/Pug/2021 Gueue: (-

& Chulym-Flex-Full - FieldWorks Language Explorer

-/-) Mo Parser Loaded

Edit View Data Inset Format Tools Parser Window Help
Q@ X |y ¢u @ '}:i' @ = Fﬁi @ b E;:L EI E o2 ! nglish | Default Paragraph v;
Texts Text
: " s
|T|tle & Title Kuarik Radloff Taska Maattyr
| Show Al el Erg  Kuarik Radloff Taska Maattyr
Kuarik Radloff Taska Maattyr
Info Baseline Gloss Analyze  Tagging Print View  Text Chart
LowChul 1886 Creed Kha ¥ Tyssr weteoTmeL
LowChul 1886 Lord's Prayer
85 Word Ulus aittl : « Kan jurttaan
LowChul CALMS # __
Morphemes ulus ait -ti Kan jurtta -an
LowChul Dulzon_1952_Askida Pisting Kizhi Olgan # Lk Enkiias aliis ot DI i durti  <(GIA(m)
LowChul Dulzon 1952 Eyrgystar # Lex. Gloss Eng  kinship; village say PST king tive  PTCPPST
Lex. Gless Rus  pop: gepesns ckasath PST xaH #arme  PTCPPST
LowChul Dulzon_ 1952 Xleb # Lex. Gram. Info. n s Tarh, # W iy
LowChul Dulzon_1952_ Yama # jdrindd alip kaidi jok Elipoltsan bo
LowChul Dulzon_1966_1941 Jylda ~ jar  -n -dd alip kaidi jok [ pol ~tsay
LowChul Dulzon_1973_Sentences | = -(S)l(r{) S i By 2 - Mpol [ ***
land POBS38G LOC hero what.a no-existing he e
LowChul Dulzon_1977_Sentences Il zenmm POSSISG LOC Goratsips KaK0iT HeT - e
fn nom:Any  nomAny n pron adj = EEe
LowChul Mamontov_Sentences] * i =
%
LowChul Mamontov_Sentences2 * s : "
= Free £ns The paople gathersd together. the people said: "What shall not be a hero among the peopls of a prince”
LowChul Mamontov_Sentences3 * Fus JIroms cofpamics EMecTe, MHTH CKazam: « 1o He OIDKHO OBITE Tepoem cpemt Hapopa npiHua’s [Hapon
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MORPHO(PHO)NOLOGICAL
VARIATION

* AFFIXES
* ROOTS
« COMPOUNDS
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Middle Chulym Vowel System

Unrounded Rounded
Wide |[Narrow|Wide/Narrow
Back([a] > [3]* [t] |[o] | [v]
la] > [o]”
Front [=] > [e]| [i] | [e]| [yl

* Tutal: “Melet

M. parCa ‘whole; all’ > parCo-zun (Poss.Acc)
parCa-lar-da (Pl.Dat) > par€a-lor-un-da
(Poss.Pl.Dat)

T. parCa > parc¢3-zin-ge (Poss.Dat);

tuybalar ‘sisters’ > tuyba-Iar-in (Poss.Pl.Acc)
M. par-XDI (<-Atur-) ‘go-Prs’ > par-odu

T. par-XDI > par-3di

M. ap ‘house’ > ev-i (P0ss.3SQ);
ap-tar (Pl) > ap-ter-i (Pl.Poss)

T. ap ‘house’ > eb-i (P0ss.3S9);
ap-tar (Pl) > ap-ter-i (Pl.Poss)

M. / T. kal-XDI > kal-edi ‘come-Prs’
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Middle Chulym Consonant System

Plosive Fricative  |Glide Sonorant
Devoic ed‘Voiced Devoiced Voiced Nasal|Lateral Trill
Labial [p¥] | [b] 11~ | v [mY]
Dental ] [d] [s] |Z] |n]
Alveolar [t/1 | ]
Postalveolar 1" [3]
Retroflexive [e]” Fig
Palatal te] |dz]* ] | In]®
Velar k] 2] [¥] [n]
Uvular lal [x]"

* Tutal: “"Melet
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VARIATION: AFFIXES

Mllazakpilag

[v| azak -pilan

¥azak  [¥] (B)DLAMD
leg COM
HOTA COM
1 fom:AnNY

Efiildizivala

[v] jildiz -1 vala

[¥] eiltis, #-(S)n) [ -(B)DLAN)
root; thizome POS5 358G COM
HOpeHb POSE 356G COM
11 nom: ANy 110 ANY

Glbolbos korvis
E kel Kiia kor -vas
he NEG =E2e NEG
erre NEG Eugete  NEG
Sléavla v neg piep ¥ neg.piep
[v] day -la
[¥] éag [¥] -(B)DLA(N) .
fall (rain) COM Kadajlag
MATHL{ 0. DOge ) COM [*] adaj -lag
v nom:Any ] adaj ] -(B)(DLACN)
dog (MC) COM
Any
lv| kame -7l -bla ﬂ ol ot
[v] kima ¥ (5)(n)  [v] -(BITILA(N)
small boat POSS 356G COM
MATEHBKAT JTOTES POSS5. 356G COM
fem: ANy HOMIANY

LOWER vs. MIDDLE CHULYM

TUTAL vs. MELET MIDDLE CHULYM *°



~

VARIATION: ROOTS

Kan jurttaan
Kan jurtta -an
Kan ¢urta -(G)A(n)
lang live PTCPPST
XaH wume PTCPPST
- i jarinda
jar -in
car -(S)I(n)

land POSS.55G
semna  POSS3SG
n nom:Any

-da

-DA

LOC
LOC
nom:Any

LOWER vs. MIDDLE CHULYM

& DA Samak
year LOC famak

rog LOC ! b
1§ nom: COME pazin
fairy.tal )
- Daz -1n
CKa3Ka

head POSS ACC
ronoga POSS.ACC
n n:Any

TUTAL vs. MELET MIDDLE CHULYM *°



SOLUTION

SEPARATE CORPORA
ARCHIMORPHEMES (also for roots?)

"PSEUDO” ORTHOGRAPHY
?
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SOME PECULIAR CASES OF MIDDLE
CHULYM MORPHOPHONOLOGY

VOWEL NARROWING

VOWEL NARROWING + CONSONANT LOSS
TRILL > GLIDE

TRILL TO LOSS

DIFFERENT GRAMMATICIZATION TYPES OF SAME
SOURCES

INTERVOCAL PLOSIVE VOICED & LOST
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MIDDLE CHULYM VOWEL NARROWING

Prs in -XDI < *-A tur
T. kal-edi ‘come-Prs’; a-p-par-3di ‘take-Cvb-Aux:go-Prs’
M. kal-edi ‘come-Prs’; a-par-odu ‘take[-Cvb]-Aux:go-Prs’

vowel narrowing before Poss in +(S)l(n)
T. parCa > parc3-zi ‘all-Poss.3Sg’; ap > eb-i ‘house-Po0ss.3Sg’
M. parCa > parco-zu ‘all-Poss .3Sg’; ap > ev-i ‘house-Possézssg’



MIDDLE CHULYM VOWEL NARROWING

3Sg.0pt in -Sin

T. makala-be-zin ‘deceive-Neg-35g.0pt’;

tirla-p-s-p3-zin ‘shake-Cvb-Aux:send-Neg-3Sg.Opt’

M. kal-edi ‘come-Prs’; a-par-odu ‘take[-Cvb]-Aux:go-Prs’

vowel narrowing before Poss in +(S)l(n)
T. parCa > parc3-zi ‘all-Poss.3Sg’; ap > eb-i ‘house-Po0ss.3Sg’
M. parCa > parco-zu ‘all-Poss .3Sg’; ap > ev-i ‘house-Poss?’.BSSg’



Melet vs. Tutal Middle Chulym Turkic

 T. affricate /te/ > M. fricative [g] (> [z]): Cidiy > sidiy

* T. plosive > M. spirant: kal-buk > kal-vuk ‘come-Neg.Fut’;
M. kir-a-tus-var (<*kir-A-tus-par) ‘get.in-Cvb-fall-Aux:go’;
T. ajd-ibil > M. ajd-ivli (<*ajt-()B(1)I(X)) ‘say-Prs’);
T. ebir- > M. evir- ‘turn’

 spirantization without actual devoicing:
salyivskan (salyi-(1)P-is-(G)A(n) ‘shake-Cvb-Aux:send-Pst’)
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Tutal vs. Melet Middle Chulym Turkic

T. loss of fricative [y] : suy > suw / suu ‘water’;

ayriy > ayri-in ‘sick(ness)-Poss.Acc’

T. voicing but no spirantization:

ajd-ibil (<ajt-()B(DI(X) ‘say-Prs’)

T. no voicing of the -(I)p Cvb in “isolated” position:
poktu-b-zin-nar (<poktu-(I)P-(SX)N-(L)Ar ‘think-Cvb-2Sg-Pl’);
but: iC-ibtir (iC-(IP)Tlr ‘drink-Prs’)

T. intervocal voiceless (possibly, when -IG nominalizer is
historically attested, not -LIG): Citiy
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YNYF CNACUBA!

 UakLbI3blH KanbiLwu!
 A33H ny3aHre ayyHxe!



